
se / Swiss side)

SERVIZIO DI LINEA
Locarno - Isole di Brissago - Brissago

Locarno (Lago)
San Nazzaro (Lago)
Ascona (Lago)
Isole di Brissago
Brissago (Lago)

N. Corsa

Brissago (Lago)
Isole di Brissago
Ascona (Lago)
San Nazzaro (Lago)
Locarno (Lago)

N. Corsa

921

10:20
10:35
10:50
11:05
11:15

922

11:20
11:30
11:45

923

11:50
12:05
12:15

924

12:20
12:30
12:45
13:00
13:15

925

12:20
12:35
12:50
13:05
13:15

926

13:20
13:30
13:45
14:00
14:15

927

14:20
14:35
14:50
15:05

928

15:10
15:25

929

15:20

15:40

930

15:45
16:00
16:15

931

15:30
15:45
15:55

932

16:20
16:30
16:45
17:00
17:15

COMUNITÀ TARIFFALE ARCOBALENO 
Linea 351 Locarno - Tenero - Magadino

Linea 351

Locarno (Lago)
Tenero (Lago)
Magadino (Lago)

Linea 351

Magadino (Lago)
Tenero (Lago)
Locarno (Lago)

101

06:15

06:37

1-6

102

06:42

07:04

1-6

1103

07:15

07:35

A

1104

07:37

07:55

A

103

07:15

07:37

C

104

07:42

08:04

C

105

08:15

08:37

106

08:42

09:04

107

09:15

09:37

108

09:42
09:54
10:09

109

11:10
11:22
11:37

110

11:42

12:04

111

12:10
12:22
12:37

112

12:42
12:54
13:09

113

13:15

13:37

114

13:42

14:04

115

14:10
14:22
14:37

116

14:42
14:54
15:09

119

15:50
16:02
16:17

120

16:19
16:31
16:46

121

16:50
17:02
17:17

122

17:19
17:31
17:46

123

17:50
18:02
18:17

124

18:19
18:31
18:46

125

18:50
19:02
19:17

1-6

126

19:19
19:31
19:46

1-6

LAGO DI LOCARNO
ORARIO BATTELLI VALIDO DAL 20.10.2025 AL 02.11.2025
SCHIFFFAHRPLAN / HORAIRES DES BATEAUX / BOAT TIMETABLE

info@lakelugano.ch  |  Tel. +41 (0)91 222 11 11
www.lakelocarno.ch

Da Lunedì a Venerdì feriali
Mo-Fr an Werktagen / Lu-Ve jours ouvrables / Mo-Fri workdays

A

Da Lunedì a Sabato feriali
Mo - Sa an Werktagen / Lu - Sa jours ouvrables / Mo - Sat workdays

1-6

Sabato, Domenica e festivi
Sa - So und Feiertage / Sa - Di et jours fériés / Sat - Sun and public holidays

C

LEGENDA - SIMBOLOGIA
Zeichenerklärung / Explication des signes / Symbols Key

Biciclette: trasporto non possibile sulla tratta da Locarno-Tenero-Locarno
Transport nicht möglich auf der Strecke von Locarno -Tenero - Locarno 
Transport non disponible sur l'itinéraire de Locarno -Tenero - Locarno 
Transport not available on the route from Locarno - Tenero - Locarno

Forte affluenza
Starke Belegung / Occupation très élevé /  High occupancy expected

LEGENDA - SIMBOLOGIA
Zeichenerklärung / Explication des signes / Symbols Key

Forte affluenza
Starke Belegung / Occupation très élevé /  High occupancy expected

Trasporto limitato su tutte le corse di linea
Platzzahl eingeschränkt auf allen Linienfahrten
Places limité sur toutes les lignes de bateaux
Limited transportation on all boat rides

Le corse potrebbero essere sospese in caso di condizioni non idonee.
Die Kursfahrten können bei ungeeigneten Konditionen ausgesetzt werden. 
Les courses peuvent être suspendues en cas de conditions inappropriées.
The services may be suspended in case of unsuitable conditions.

Abbonamento Generale
General-Abo
Abbonnement général
GA Travelcard
Junior Card SBB 

Arcobaleno Annuale
Metà-prezzo
Halbtax-Abo
Demi-tarif
Half-Fare Travelcard

SWISS PASS 

ALTRE/ WEITERE / AUTRES / OTHER
6 -15.99 anni / Jahre / ans / years old = 50%
Gruppi / Gruppen / groupes / groups (min. 10 Pers.) = - 30%

Aperte al pubblico dal 1950.
Für die Öffentlichkeit geöffnet seit 1950.
Ouvert au public depuis 1950.
Open to the public since 1950.

57

Giorni festivi in Ticino
Feiertage / Jours Fériés / Public Holidays 01.11.2025 Ognissanti

Tickets
Online Shop


